
két fajta tevékenységben kőzös az igazság új fogaJ~a, amely már
nem II tradíciót veszi kiindulásul, hanem azt, amit az ember a
saját tapasztalása és gondolkoeásae.lapján saját maga megis~ner-.
Ez az igazságra törekvés sok. kortársáhan dolgozott, de senkiben
sem tört fel olyan hatalmasan, mint Galileiben. és esáltal a régi
vélemények védői különös ellenségeskedésének és üldözésének is
tette ki magát. Ebben van Galilei jelentősége, amelyik túlnyúlik
a természettudomány területen".

Paul Claude,l

SEGITö MIASSZONYUNK

Mint a csenevész gyermek, .ki tudja nem nagyon szeretik, nem
büszke rá az anyja,

Ha néha-néha; egy lágy pillantás simogatja,
Rlpirul, vadul nevet, mert fél, hogy sírni fog,
Ugy e rossz világoen., ki árva, kUagadott
Kinek nincs pénze, kiben nincs szellem és tudás,
(j is baráto(~ néked, mint bárki más.'
A szegénye'k nehezen nyilnak, (le megnyerhetjük szi1Jük,
Ha figyelmesek vagyunk, ha, kissé tisztesen bánunk veWk
Fogadd pillantásom sze.qény, ioaodd kezem, de nékem ne higyj,
'Mindjárt megJ/ek hasonlók köz~ és elfelejtem bajaid.
A szegénynek hű barátja nincs, csak ha még szegényebbre talál.
JeTI hát, leroskadott. húgom, nézz Máriára 'már.
SzegényasszonJl, ha férjed iszik, ha c8enevész a gyermeked,
Ha nincs pénzed lakbérre s 'a, haláU lesed,
Ó, mikor nincs semmid és fáj minden, az egés-z
.Tőjj a templomba, hallaass. Leien: any,iára nézz!
Bármi igaztalanság érien; bármi legyen a seb,
Ha szenved a gyermek, Anyának lenni keservesebb.
Nézz Arra, ki itt van, panasz, remény ne száljon. szívedben,
Mint a szegény ki. még szegényebbre akad és nézik egymást

csendben. .
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